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PACKAGE CONTENTS
• Wireless adapter

• USB to USB-C cable

• 3.5 mm audio cable

• Soft pouch

• Quick Setup Guide

FEATURES
• Receives or transmits Bluetooth signals to add connectivity to many devices, 

including listening through two headphones simultaneously

• LEVEL mode optimizes audio performance 

• Two ports let you charge the device using a USB-C or Lightning cable (not 

included)

• Up to 16 hours (transmitter mode) or up to 13 hours (receiver mode) of battery 

life keeps your device working longer.

OVERVIEW
Front Back

CHARGING YOUR ADAPTER
• Plug the included USB to USB-C cable or a Lightning cable (not included) into 

your wall charger. Plug the other end of the cable into the USB-C or Lightning 

port on your adapter.

Notes:

• Do not use the USB-C and Lightning ports 

on your adapter at the same time.

• You can use a USB-C to USB-C cable (not 

included) to charge your adapter if the 

power draw is less than 100W. 

• When the battery is charging, the red LED 

lights solid.

• When the battery is fully charged, the red 

LED turns off.

TRANSMITTER MODE
In transmitter mode, you can connect your adapter to a media source, and play the audio on your earbuds or headset via Bluetooth.

Setting up your wireless adapter (TX mode)

1 Switch to TX (transmit) mode by moving the mode switch to TX.

2 Connect one end of the included audio cable to the 3.5 mm jack on your adapter.

3 Connect the other end to an audio output on your media source.

Connect to the first headset or music receiver

1 Put your Bluetooth headphone or Bluetooth music receiver in pairing mode. Consult the documentation for those devices for more information.

2 Press and hold the MFB button for three seconds to turn on the adapter and enter pairing mode.

3 When your adapter and devices are connected, the blue LED blinks once every five seconds.

Connect to the second headset or music receiver

1 Put your second Bluetooth headphones or music receiver into pairing mode. Consult the documentation for those devices for more information.

2 Press the MFB button twice to pair with a second device. The blue LED blinks quickly for two minutes while pairing.

3 After both devices have connected to your adapter, the blue LED blinks twice every five seconds. Audio will be played to both devices simultaneously.

USING YOUR WIRELESS ADAPTER (TX MODE)
• Press and hold the MFB button for one and a half seconds to turn the adapter on. The LED blinks red and blue once. The adapter automatically connects to 

the last device it was paired with. After connecting, the blue LED blinks once every five seconds.

Note: When you turn the adapter on for the first time, it will enter pairing mode automatically. The LED will blink red and blue.

Optimizing volume and sound quality (TX mode)

• When you connect your earbuds with your adapter and the audio is too low, too loud, or overdriven (causing clipping distortion), 

you can slide the level switch to optimize the volume.

Understanding LED indicators (TX mode)

RECEIVER MODE
In receiver mode, your adapter can receive audio from your Bluetooth device and send the signal to be played on stereo speakers.

Setting up your wireless adapter (RX mode)

1 Switch to “RX” mode.

2 Connect one end of the included audio cable to the 3.5 mm jack on your adapter.

3 Connect the other end to an audio input on your home stereo system. See your stereo system's user manual for more information on connections.

Pairing your wireless adapter (RX mode)

1 Press and hold the MFB button for three seconds turn on your adapter and enter pairing mode. LED blinks red and blue.

2 Turn on Bluetooth on your smartphone and set it to pairing mode.

3 On your smartphone, select Insignia NS-HPBTAA23. When your adapter and device is connected, the blue LED blinks once every five seconds. Then music can be played.

USING YOUR WIRELESS ADAPTER (RX MODE)
1 Press and hold the MFB button for one and a half seconds to turn the adapter on. The LED blinks red and blue once. The adapter automatically connects to the last device it 

was paired with. After connecting, the blue LED blinks once every five seconds.

2 Press the MFB button once to play or pause music.

3 Press the MFB button twice to play the next track.

4 Press the MFB button three times to play the previous track.
Note: When you turn the adapter on for the first time, it will enter pairing mode automatically. The LED will blink red and blue. Your smartphone must support AVRCP to use the music control function.

General Pairing Notes:

• Some devices, such as an iPhone, connect immediately after pairing so the blue LED on the Bluetooth audio adapter blinks once every five seconds. Other devices, such as 

notebook computers, may ask you if you wish to connect. In this instance, the red and blue LEDs flash until a connection is established.

• Your Bluetooth audio adapter saves pairing information for up to two devices in each mode. 

• When you turn on your Bluetooth audio adapter, it automatically connects to the last connected device if that device is in range. To connect to a different paired device, you 

have to turn off Bluetooth or unpair from the currently paired device and manually connect to the other paired one.

• The auto-connect feature may not work with some Bluetooth devices. If this occurs, use your Bluetooth device settings menu to manually select Insignia NS-HPBTAA23 from 

the list of found Bluetooth devices.

Understanding LED indicators (RX mode)

Before using your new product, read these instructions to prevent any damage.

QUICK SETUP GUIDE
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This adapter can be configured as TX (transmitter) or RX (receiver). To change between these modes, slide the mode switch to the correct mode.

RESETTING YOUR WIRELESS ADAPTER
• To reset and clear all saved devices, switch to TX mode by pressing and holding the 

MFB button for seven seconds while the adapter is off. The red LED blinks slowly 

five times and the devices are cleared. The adapter will enter pairing mode.

TROUBLESHOOTING 
No power.

• Make sure that your adapter power cable is connected to your adapter and a power 

outlet.

• Make sure that your adapter is turned on.

No sound or low volume

TX mode:

• Shorten the distance between your devices and adapter.

• Make sure that all connections are secure.

• Turn up the volume on your media source.

• Make sure that your earbuds or headset has a Bluetooth connection with your 

adapter.

RX mode:

• Shorten the distance between your devices and adapter.

• Make sure that all connections are secure.

• Turn up the volume on your media source.

• Make sure that your media source has a Bluetooth connection with your adapter.

Cannot establish a Bluetooth connection.

• Shorten the distance between your adapter and your Bluetooth device.

• Make sure that you have selected Insignia NS-HPBTAA23 on your Bluetooth 

device.

• Turn your devices off, then on. Re-pair your adapter and your Bluetooth device.

• Make sure that your adapter is not paired to another Bluetooth device.

• Make sure that your adapter and Bluetooth device are both in pairing mode.

• Make sure that your Bluetooth device is not connected to any other device.

My adapter does not appear on my Bluetooth device.

• Shorten the distance between your adapter and your Bluetooth device.

• Put your adapter into pairing mode, then refresh your list of Bluetooth devices. For 

more information, see the documentation that came with your Bluetooth device.

SAFETY WARNINGS
• The adapter requires full connection and both hands to install.

• The adapter has Lithium – Polymer batteries. Please do not open the unit to prevent 

unwanted short circuit happening.

• Do not use the adapter near water (for example, a bath tub, wash bowl, kitchen sink, 

laundry tub, wet basement, swimming pool, or other areas located near water).

• Clean with a dry cloth.

• Power off the adapter before cleaning.

• Install the adapter far away from heat sources.

• Use only the attached accessories.

• Power off the adapter when unused for long time.

SPECIFICATIONS
Dimensions (H×W×D):  2.05 × 1.54 × 0.6 in. (5.2 × 3.9 × 1.53 cm) 
Weight: .05 lbs. (0.02 kg)

Charging input: 5V/0.2A USB-C or Lightning

Audio input/output: 3.5 mm 

Bluetooth range: 66 ft. (20 m) 
Note: Range may vary on your other Bluetooth devices.

Bluetooth version: BT 5.3

Codec compatibility: SBC

LEGAL NOTICES
FCC Information

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this 

device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation.

FCC Caution

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's 

authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to 

part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in 

a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 

installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 

cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off 

and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.

• Increase the separation between the equipment and receiver.

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

RSS-Gen Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic 

Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference.

2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Ce dispositif contient des émetteurs exonérés de permis(s)/récepteurs)s qui sont conformes aux RSS (s) exemptés 

de licence du Canada. L’opération est soumise aux deux conditions suivantes :

1. Cet appareil peut ne pas causer d’interférences.

2. Ce dispositif doit accepter toute interférence, y compris les interférences qui peuvent provoquer un 

fonctionnement indésirable de l’appareil.

RSS-102 Statement

This equipment complies with Innovation, Science and Economic Development Canada’s radiation exposure limits 

set forth for an uncontrolled environment.

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements de Développement économique Canada 

pour l’innovation, les sciences et le développement économique établies dans un environnement incontrôlé. 

ONE-YEAR LIMITED WARRANTY
Visit www.insigniaproducts.com for details.

CONTACT INSIGNIA:
For customer service, call 1-877-467-4289 (U.S. and Canada)

www.insigniaproducts.com

INSIGNIA is a trademark of Best Buy and its affiliated companies.

Distributed by Best Buy Purchasing, LLC

7601 Penn Ave South, Richfield, MN 55423 U.S.A.

©2022 Best Buy. All rights reserved.
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INDICATOR

Red and blue LEDs blink alternatively for 1 second

Blue and red LEDS blink alternatively for 1 second

Red and blue LEDs blinking

Blue LED blinks once every 5 seconds

DESCRIPTION

Adapter is turned on

Adapter is turned off

Searching for Bluetooth device

One Bluetooth device is connected

INDICATOR
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DESCRIPTION

Two Bluetooth devices are connected
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Searching for second Bluetooth device

Disconnected from Bluetooth device

INDICATOR
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DESCRIPTION

Adapter is turned on

Adapter is turned off

Searching for Bluetooth device

Bluetooth device is connected

Disconnected from Bluetooth device
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CONTENIDO DEL PAQUETE
• Adaptador inalámbrico

• Cable USB a USB-C

• Cable de audio de 3.5 mm

• Bolsa suave

• Guía de instalación rápida

CARACTERÍSTICAS
• Recibe o transmite señales Bluetooth para añadir conectividad a muchos 

dispositivos, incluso para escuchar a través de dos auriculares 

simultáneamente

• El modo LEVEL (Nivel) optimiza el rendimiento del audio 

• Dos puertos permiten cargar el dispositivo con un cable USB-C o Lightning (no 

incluido)

• Hasta 16 horas (modo transmisor) o hasta 13 horas (modo receptor) de 

duración de la batería hacen que su dispositivo funcione durante más tiempo.

DESCRIPCIÓN GENERAL
Vista frontal Vista posterior

CARGA DE SU ADAPTADOR
• Conecte el cable USB a USB-C incluido o un cable Lightning (no incluido) a su 

cargador de pared. Conecte el otro extremo del cable al puerto USB-C o 

Lightning de su adaptador.

Notas:

• No utilice los puertos USB-C y Lightning 

de su adaptador al mismo tiempo.

• Puede utilizar un cable USB-C a USB-C 

(no incluido) para cargar su adaptador 

si el consumo de energía es inferior a 

100 W. 

• Cuando la batería se está cargando, el 

LED rojo se ilumina fijo.

• Cuando la batería está completamente 

cargada, el LED rojo se apaga.

MODO DE TRANSMISOR
En el modo transmisor, puedes conectar el adaptador a una fuente multimedia y reproducir el audio en sus auriculares a través de Bluetooth.

Configuración del adaptador inalámbrico (modo TX)

1 Cambie al modo TX (transmisión) moviendo el interruptor de modo a TX.

2 Conecte un extremo del cable de audio incluido a la toma de 3.5 mm de su adaptador.

3 Conecta el otro extremo a una salida de audio de su fuente multimedia.

Conecte con el primer auricular o receptor de música

1 Active el modo de emparejamiento de sus auriculares Bluetooth o de su receptor de música Bluetooth. Consulte la documentación de esos dispositivos para 

obtener más información.

2 Mantenga presionado el botón MFB durante tres segundos para encender el adaptador y entrar en el modo de emparejamiento.

3 Cuando el adaptador y los dispositivos están conectados, el LED azul parpadea una vez cada cinco segundos.

Conéctese al segundo auricular o receptor de música

1 Active el modo de emparejamiento de sus segundos auriculares Bluetooth o receptor de música. Consulte la documentación de esos dispositivos para 

obtener más información.

2 Presione el botón MFB dos veces para emparejar con un segundo dispositivo. El LED azul parpadea rápidamente durante dos minutos mientras se realiza el 

emparejamiento.

3 Una vez que ambos dispositivos se han conectado al adaptador, el LED azul parpadea dos veces cada cinco segundos. El audio se reproducirá en ambos 

dispositivos simultáneamente.

USO DEL ADAPTADOR INALÁMBRICO (MODO TX)
• Mantenga presionado el botón MFB durante un segundo y medio para encender el adaptador. El LED parpadea en rojo y azul una vez. El adaptador se 

conecta automáticamente al último dispositivo con el que se emparejó. Tras la conexión, el LED azul parpadea una vez cada cinco segundos

Nota: Cuando encienda el adaptador por primera vez, entrará en el modo de emparejamiento automáticamente. El LED parpadeará en rojo y azul.

Optimización del volumen y la calidad del sonido (modo TX)

• Cuando conecta los auriculares con el adaptador y el audio está demasiado bajo, demasiado alto o sobrecargado (causando 

distorsión por recorte), puede deslizar el interruptor de nivel para optimizar el volumen.

Comprensión de los indicadores LED (modo TX)

MODO DE RECEPTOR
En modo receptor, el adaptador puede recibir el audio de su dispositivo Bluetooth y enviar la señal para que se reproduzca en altavoces estéreo.

Configuración del adaptador inalámbrico (modo RX)

1 Cambie al modo "RX".

2 Conecte un extremo del cable de audio incluido a la toma de 3.5 mm de su adaptador.

3 Conecte el otro extremo a una entrada de audio de su sistema estéreo doméstico. Consulte el manual de usuario de su equipo de música para obtener más información sobre 

las conexiones.

Emparejamiento del adaptador inalámbrico (modo RX)

1 Mantenga presionado el botón MFB durante tres segundos para encender su adaptador y entrar en el modo de emparejamiento. El LED parpadea en rojo y azul.

2 Active el Bluetooth de su smartphone y active el modo de emparejamiento.

3 En su smartphone, seleccione Insignia NS-HPBTAA23. Cuando el adaptador y el dispositivo están conectados, el LED azul parpadea una vez cada cinco segundos. Luego se 

puede poner música.

USO DEL ADAPTADOR INALÁMBRICO (MODO RX)
1 Mantenga presionado el botón MFB durante un segundo y medio para encender el adaptador. El LED parpadea en rojo y azul una vez. El adaptador se conecta 

automáticamente al último dispositivo con el que se emparejó. Tras la conexión, el LED azul parpadea una vez cada cinco segundos.

2 Presione el botón MFB una vez para reproducir o pausar la música.

3 Presione dos veces el botón MFB para reproducir la siguiente pista.

4 Presione tres veces el botón MFB para reproducir la pista anterior.
Note: Cuando encienda el adaptador por primera vez, entrará en el modo de emparejamiento automáticamente. El LED parpadeará en rojo y azul. Su smartphone debe ser compatible con AVRCP para 

poder utilizar la función de control de la música.

Notas generales de emparejamiento:

• Algunos dispositivos, como un iPhone, se conectan inmediatamente después del emparejamiento, por lo que el LED azul del adaptador de audio Bluetooth parpadea una vez cada 

cinco segundos. Otros dispositivos, tales como un notebook, pueden pedirle si quiere que se conecte. En este caso, los LEDs rojo y azul parpadean hasta que se establece la conexión.

• Su adaptador de audio Bluetooth guarda la información de emparejamiento de hasta dos dispositivos en cada modo. 

• Cuando enciende su adaptador de audio Bluetooth, se conecta automáticamente al último dispositivo conectado si éste está dentro del alcance. Para conectarse a otro 

dispositivo previamente emparejado, se tiene que desconectar del dispositivo al que se conecta actualmente y conectarse manualmente al otro dispositivo emparejado.

• Puede ser que la función de reproducción automática no funcione con algunos equipos Bluetooth. Si esto ocurre, utilice el menú de configuración del dispositivo Bluetooth 

para seleccionar manualmente el Insignia NS-HPBTAA23 de la lista de dispositivos Bluetooth encontrados.

Comprensión de los indicadores LED (modo RX)

Antes de usar su producto nuevo, lea este instructivo para prevenir cualquier daño.

GUÍA DE INSTALACIÓN RÁPIDA
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Este adaptador puede configurarse como TX (transmisor) o RX (receptor). Para cambiar entre estos modos, deslice el interruptor de modo al modo correcto.

REINICIO DEL ADAPTADOR INALÁMBRICO
• Para restablecer y borrar todos los dispositivos guardados, cambia al modo TX

manteniendo presionado el botón MFB durante siete segundos mientras el 

adaptador está apagado. El LED rojo parpadea lentamente cinco veces y los 

dispositivos se borran. El adaptador entrará en el modo de emparejamiento

LOCALIZACIÓN Y CORRECCIÓN DE FALLAS 
No alimentación.

• Asegúrese de que el cable de alimentación del adaptador esté conectado a éste y 

a un tomacorriente.

• Asegúrese de que su adaptador esté encendido.

No hay sonido o el volumen es bajo

Modo TX:

• Acorte la distancia entre sus dispositivos y el adaptador.

• Asegúrese de que todas las conexiones estén seguras.

• Suba el volumen de su fuente multimedia.

• Asegúrese de que sus auriculares o cascos tengan conexión Bluetooth con su 

adaptador.

Modo RX:

• Acorte la distancia entre sus dispositivos y el adaptador.

• Asegúrese de que todas las conexiones estén seguras.

• Suba el volumen de su fuente multimedia.

• Asegúrese de que su fuente multimedia tenga una conexión Bluetooth con su 

adaptador.

No se puede establecer una conexión Bluetooth.

• Acorte la distancia entre su adaptador y su dispositivo Bluetooth.

• Asegúrese de que haya seleccionado Insignia NS-HPBTAA23 en su dispositivo Bluetooth.

• Apague sus equipos y vuelva a encenderlos. Vuelva a emparejar su adaptador y su 

dispositivo Bluetooth.

• Asegúrese de que su adaptador no esté emparejado con otro dispositivo Bluetooth.

• Asegúrese de que el adaptador y el dispositivo Bluetooth estén en modo de 

emparejamiento.

• Asegúrese de que su equipo con Bluetooth no se encuentre conectado a otro equipo.

Mi adaptador no aparece en mi dispositivo Bluetooth.

• Acorte la distancia entre su adaptador y su dispositivo Bluetooth.

• Active el modo de emparejamiento de su adaptador y actualice la lista de 

dispositivos Bluetooth. Para obtener más información, refiérase a la documentación 

que vino con su dispositivo con Bluetooth.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
• El adaptador requiere una conexión completa y ambas manos para instalarlo.

• El adaptador tiene baterías de litio-polímero. Por favor, no abra la unidad para evitar que se 

produzca un cortocircuito no deseado.

• No utilice el adaptador cerca del agua (por ejemplo, una bañera, un lavabo, un fregadero, una 

lavandería, un sótano húmedo, una piscina u otras zonas situadas cerca del agua).

• Limpie con un paño seco.

• Apague el adaptador antes de limpiarlo.

• Instale el adaptador lejos de fuentes de calor.

• Utilice sólo los accesorios adjuntos.

• Apague el adaptador cuando no lo utilice durante mucho tiempo.

ESPECIFICACIONES
Dimensiones (alto × ancho × prof.): 5.2 × 3.9 × 1.53 cm (2.05 × 1.54 × 0.6 pulg.)

Peso: 0.02 kg (0.05 lb)

Entrada de carga: 5 V/0.2 A USB-C o Lightning

Entrada/salida de audio: 3.5 mm 

Alcance del Bluetooth: 20 m (66 pies) 
Nota: El alcance puede variar en sus otros dispositivos Bluetooth.

Versión Bluetooth: BT 5.3

Compatibilidad de códecs: SBC

AVISOS LEGALES
Información de FCC

Este dispositivo satisface la parte 15 del reglamento FCC. Su utilización está sujeta a las siguientes dos condiciones: 

(1) este dispositivo no puede causar interferencia dañina y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia 

recibida incluyendo interferencias que puedan causar una operación no deseada.

Advertencia de la FCC

Cualquier cambio o modificación que no esté aprobada expresamente por la parte responsable por el cumplimiento 

puede anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

Nota: Este equipo ha sido sometido a prueba y se ha determinado que satisface los límites establecidos para ser 

clasificado como dispositivo digital de Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del reglamento FCC. Estos límites están 

diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias dañinas en un ambiente residencial. Este 

equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las 

instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio. Sin embargo, no hay 

garantía de que no se produzcan interferencias en una instalación en particular. Si este equipo causa interferencias 

perjudiciales en la recepción de radio o televisión, lo cual puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se 

recomienda al usuario que intente corregir las interferencias mediante una o varias de las siguientes medidas:

• Reorientar o reubicar la antena receptora.

• Aumente la separación entre el equipo y el receptor.

• Conecte el dispositivo a un tomacorriente de un circuito distinto de aquel al que está conectado el receptor.

• Solicite consejo al distribuidor o a un técnico experto en radio y televisión para obtener ayuda.

Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de la FCC especificados para un ambiente de acceso 

libre. 

Declaración RSS-Gen

Este dispositivo contiene transmisores/receptores exentos de licencia que cumplen con los RSS exentos de licencia 

de Innovación, Ciencia y Desarrollo Económico de Canadá. Su utilización está sujeta a las siguientes dos condiciones:

1. Este dispositivo no puede causar interferencia, y

2. Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias que puedan causar una 

operación no deseada.

Ce dispositif contient des émetteurs exonérés de permis(s)/récepteurs)s qui sont conformes aux RSS (s) exemptés 

de licence du Canada. L’opération est soumise aux deux conditions suivantes:

1. Cet appareil peut ne pas causer d’interférences.

2. Ce dispositif doit accepter toute interférence, y compris les interférences qui peuvent provoquer un 

fonctionnement indésirable de l’appareil.

Declaración RSS-102

Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación establecidos por el Ministerio de Innovación, Ciencia 

y Desarrollo Económico de Canadá para un entorno no controlado.

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements de Développement économique Canada 

pour l’innovation, les sciences et le développement économique établies dans un environnement incontrôlé. 

GARANTÍA LIMITADA DE UN AÑO
Visite www.insigniaproducts.com para obtener más detalles.

COMUNÍQUESE CON INSIGNIA:
Para servicio al cliente favor llamar al 1-877-467-4289 (Estados Unidos y Canadá)

www.insigniaproducts.com

INSIGNIA es una marca comercial de Best Buy y sus compañías asociadas.

Distribuido por Best Buy Purchasing, LLC

7601 Penn Ave South, Richfield, MN 55423 U.S.A.

©2022 Best Buy. Todos los derechos reservados.
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INDICADOR

Los LEDs rojo y azul parpadean alternativamente 

durante 1 segundo

Los LEDs azul y rojo parpadean alternativamente 

durante 1 segundo

Los LEDs rojo y azul parpadean

El LED azul parpadea una vez cada 5 segundos

DESCRIPCIÓN

El adaptador se enciende

El adaptador se apaga

Búsqueda de un dispositivo Bluetooth

Un dispositivo Bluetooth está conectado

INDICADOR

El LED azul parpadea dos veces cada 5 

segundos

El LED rojo parpadea lentamente 5 veces

El LED azul parpadea rápidamente

El LED azul parpadea lentamente

DESCRIPCIÓN

Se conectan dos dispositivos Bluetooth

Dispositivos guardados borrados

Búsqueda de un segundo dispositivo 

Bluetooth

Desconectado del dispositivo Bluetooth

INDICADOR

Los LEDs rojo y azul parpadean alternativamente durante 1 segundo

Los LEDs azul y rojo parpadean alternativamente durante 1 segundo

Los LEDs rojo y azul parpadean

El LED azul parpadea una vez cada 5 segundos

El LED azul parpadea lentamente

DESCRIPCIÓN

El adaptador se enciende

El adaptador se apaga

Búsqueda de un dispositivo Bluetooth

El dispositivo Bluetooth está conectado

Desconectado del dispositivo Bluetooth

Modo RX
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Nota: Debido a las limitaciones de Bluetooth, 

espere retrasos entre las señales de video y audio.

Puerto de

carga USB-C

Puerto de 

carga Lightning

 Indicador LED

Receptor de

cine marino

Sistema de audio

para automóviles


